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[ Texte]
try is going to require as of such and such a date. I would 
think this Department would be in a better position than 
perhaps any manufacturing industry would be.

Mrs. Sauvé: We are doing a lot of things in the area that 
concerns you.

First of all we are reviewing the incentive programs in 
Trade and Commerce and other departments to industry 
with a view to seeing what kind of input we can put in 
those programs so that they will stimulate technological 
developments in our country. So we are reviewing those 
incentive programs with that in mind. That is one thing 
we are doing.

We are reviewing also, in co-operation with other 
departments, the patents and licences because I think that 
they can play a more dynamic role in the sense that some 
initiative can be taken in developing prototypes and 
assisting either inventors or industry who want to perfect 
a product and bring it out on the market. That is another 
thing that we are doing.

We also are working out some kind of structure that 
would allow us to accept, what we have termed, unsolicit
ed proposals. The government buys research from differ
ent institutions, universities industries or individuals, so 
we decide what research we want to have done.

A lot of people have very good ideas that they would 
like to put to the government and that they would like to 
have researched.

Mr. Andre: LIP for scientests.

Mrs. Sauvé: Yes, LIP for scientests. So we are trying to 
put together some kind of structure where we could pro
cess and push through some of these unsolicited proposals 
that we think would be worthwhile.

I think that answers your question.

Mr. Towers: Is your Department going to make the 
decisions on whatever type of patent licencing you use?

Mrs. Sauvé: No, we would not be making the decision, 
but we would make the decision that this unsolicited 
proposal looks good to us, and then we will try to find a 
home for it.

Mr. Towers: You say that you buy research. Does this 
mean that you allocate funds to universities for special 
types of programs, or if you see a program taking place in 
a university do you go out and purchase it from them?

Mrs. Sauvé: No. We purchase it for our needs. Every 
department has research going on to support its legisla
tion, so it needs this research before it decides on legisla
tion or research that is necessary in relation to their 
programs. Therefore they go out and buy research in 
universities, from individuals, industry, and from all over.

Mr. Towers: Do you see your Department working with 
the Department of Agriculture to any great extent.

[ In terpréta tion]
que votre Ministère est beaucoup mieux placé que toute 
industrie manufacturière.

Mme Sauvé: Beaucoup de choses dans ce domaine vous 
touchent directement.

En premier lieu, nous étudions les programmes de sub
ventions à l’industrie du ministère de l’Industrie et du 
Commerce et des autres ministères dans le but de stimuler 
leurs efforts vers un nouvel essor technologique pour 
notre pays. C’est ce que nous gardons à l’esprit lorsque 
nous revoyons ces programmes de subventions à l’indus
trie. Voilà une des choses que nous accomplissons.

Une autre tâche que nous effectuons avec l’aide des 
autres ministères, c’est d’examiner les brevets et les 
permis d’exploitation qui, à mon sens, peuvent tenir un 
rôle encore plus dynamique, puisque quelques-unes de ces 
entreprises peuvent permettre la réalisation de prototypes 
et assister les inventeurs ou l’industrie qui veulent amélio
rer leur produit et le mettre sur le marché.

Nous tentons aussi d’établir des structures qui nous 
permettraient d’accepter ce que nous nommons des propo
sitions volontaires. Des travaux de recherche de différen
tes institutions, universités, industries ou individus, sont 
achetés par le gouvernement, et nous décidons quelles 
recherches doivent être poursuivies.

Plusieurs personnes ont mis au point de très bonnes 
inventions qu’elles aimeraient présenter au gouvernement 
et qu’elles aimeraient voir étudiées.

M. Andre: Des programmes d’initiatives locales pour les 
chercheurs scientifiques.

Mme Sauvé: Oui, des programmes d’initiatives locales 
pour les chercheurs scientifiques. C’est pourquoi nous 
essayons de mettre en place des structures qui nous per
mettront d’examiner plus attentivement quelques-unes de 
ces propositions volontaires qui en valent la peine.

Je crois que cela répond à votre question.

M. Towers: Votre Ministère décidera-t-il des catégories 
de brevet d’exploitation dont vous vous servez?

Mme Sauvé: Non, nous ne prendrions pas la décision, 
mais nous déciderions quelles propositions méritent notre 
attention, et nous lui trouverions un terrain propice pour 
se développer.

M. Towers: Vous dites que vous achetez des travaux de 
recherche. Est-ce que cela signifie que vous donnez des 
subventions aux universités pour certains types de pro
grammes, ou si vous achetez des recherches qui ont déjà 
été commencées dans les universités?

Mme Sauvé: Non. Nous achetons selon nos besoins. 
Chaque ministère appuie sa législation de travaux de 
recherche, ce qui signifie qu’il effectue ces recherches 
avant d’établir une législation ou des travaux essentiels à 
ses programmes. Par conséquent, ils doivent acheter des 
travaux de recherche des universités, des individus, de 
l’industrie et ce, en de nombreux endroits.

M. Towers: Votre Ministère travaille-t-il en collabora
tion plus ou moins étroite avec le ministère de 
l’Agriculture?


